ST

KULJETTAJAT-HUOMIO

CARELESSNESS KILLS

Driving conditions are not
the same as in your own
country. Remember it’s better
to arrive late alive than early
. DEAD. Your vehicle is a lethal
weapon, don’t use it on your
comrades, other people, or
yourself.

DRIVE CAREFULLY!

SORGLOSIGKEIT TOETET.

Kraftfahrbedingungen sind
nicht dieselben als im eigenem
Lande. Es ist besser etwas
Spaeter aber dafuer lebend am
. Ziele anzukommen. Das Kraft-
fahrzeug ist eine toedliche
Waffe. Sie soll nicht gegen
Kameraden, andere Strassen-
benuetzer oder gegen sich
selbst benuetzt werden.

FAHRE VORSICHTIG,

bRIVERS BEWARE THiS COULD BE YOU!

KRAFTFAHRERS WARNUNG: “ES KOENNTE DICH SELBST BETREFFEN.”
BILIST PAS PAA: DET KUNNE SKE FOR DIG.
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IN 1971
FATALITIES

BILFORARE - DETTA GALLER DIG!
CONDUCTEURS: ATTENTION — VOUS POURRIEZ VOUS-MEME ETRE LA VICTIME!

UFORSIGTIGHED DRAEBER

‘Trafikfornoldene her er ikke
som hjemme Husk det er
bedre at komme for sent og
vaere i live, end slet ikke at
komme frem.

Dit koretoj kan vaere et
draebende vaaben, brug det
ikke mod dine kammerater,
andre mennesker eller dig selv.

KOR FORSIGTICT

HUOLIMATTOMUUS - TAPPAA

Tikildiset Ajoolosuhteet erdavat
kotoisista.

On parempi saapua perille myo6-
hiistyneend kuin kuolleena.
Ajoneuvosi on tappava ase, ild
kiiytd sita tovereitasi, muita ih-
misia tai itseéisi vastaan

AJA HUOLELLISESTI

VADLIG DOD

Trafikforhallantena édr inte desam-

ma som hemma.

Kom ihag, det idr bittre ' att kom-

ma sent dn aldrig.

Ditt fordon ir ett dodligt vapen,
anviind det inte mot Dina kamrater,

andra méinniskor eller Dig sjilv.

KOR FORSIKTIGT

LE MANQUE D’ ATTENTION
TUE

Les conditions de circulation
ne sont pas les mémes que
dans votre pays.

Sachez que mieux vaut tard
que jamais,

Votre voiture est une arme
mortelle, ne vous en servez pas
contre vos camarades, d’ autres
ou vous-méme.

CONDUISEZ PRUDEMMENT.

Wednesday

23rd February
1972

INJURIES
4

APPOINTMENT

Chief Superintendant H. Wagner,
seen receiving his UNFICYP medal
from the Force Commander, has re-
cently taken over the appointment of
Force Police Adviser from Chief Super-
intendant P. McAulay who has re-
turned to Australia.

Chief Superintendant Wagner joined
the Austrian Police Force 23 vyears
ago. During the early part of his
career he studied law at the Uiver-
sity of Vienna. Having received his
degree he was transfered to the ju-
dicial service of the police force and
for the post seven years has dealt
with police organisation and traffic
affairs. On 28 Sep 71 he became the
Commanding Officer of Auscivpol.
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PARTY
HOS
DANGON

Lordag den 12 FEB 1972 havde
Dancon sit forste store party i
Xeros-lejren. Anledningen - til
dette party var at invitere de men-
nesker, som til daglig er en stgtte
for Dancon.

Partyet blev en meget stor succes
takket veere den indsats, der blev
ydet af alle. Festen var ogsd en
forsinket velkomstfest.

Den samlede messeledelse vil
gerne her takke de deltagende ser-
genter og konstabler for den store
arbejdsindsats i forbindelse mied
festens gennemforelse.

@®Der var da ogsa enkelte damer
med. Her en engelsk. 95-60-87.

® Force Commanden og Ol Ubbe
i samtale under festen.

'DANGON NYT

DANCON

] QDarvogtemg, PRLT N.L. Madsen og PRLT-R J.R. Schwaner,
havde indledningsvis nok at gere; her ankommer gzsterne fra det gstrigske

felthospital.

TIL FODS TIL HILLTOP

Samtlige redaktorer af ‘“The Blue
Beret” havde mg@de torsdag d. 10
FEB hos Fincon. Det blev en
dag med lidt snakken om det tek-
niske ved at lave et sidant blad.

Det blev oplyst, at Cypern radio
udsender et program hver fredag
aften kl 20.00 pa 489 m,ved navn
“U.N. Discotheque™. Der var al-
mindelig enighed om, at der des-
varre ikke er ret mange soldater,
der herer denne udsendelse. Der-
for blev det besluttet at prave at
lave én udsendelse om méaneden
af alle kontingenter i fellesskab, i

héb om, at flere sa vil lytte til denne
udsendelse. .

Magdet sluttede med et besgg pa
en af Fincon’s OPer, kaldet OP
Hilltop, som ligger pd toppen af
Kyreniabjergene. ~ Turen op til
OPen foregik til fods og tog det
meste af halvanden time. Flere
steder var det nedvendigt at bruge
tov. Fotografen, F.O. Nielsen,
betroede os, at han hellere ville
have haft FUT i Xeros. Men op

kom vi, beviset er billedet, hvor
redaktegren her far en orientering
af den finske post pa OP Hilltop.
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En olycka som turligt nog av-
1opte lyckligt intrdffade vid en av de
planmissigt genomforda samovnin-
garna med Force Reserv och batal-
jon 47. Vid en landsvédgskorning
uppe pa Pan Handle tisdagen den
15 feb rakade en av Force Reserv’s
fordon sladda av vdgen och vol-
“tade tva ganger nedfor en ganska
brant slint.

De bada engelsménnen i akdonet
klarade sig emellertid undan hén-

~ “FERRET” SI0G RUNT

delsen med endast skramor och
blamirken. Orsaken till olyckan
lar ha varit att “Ferret-en” som
tidigare kort i lera hade mycket
slippriga déck varfor den latt slad-
dade pé den regnvata asfaltsbanan.
P4 bilden fordonet i diket - det
hamnade till slut pa alla fyra hjulen.

Vid 6vningen deltog ochsa Force
Commander Prem Chand. Han
kom framfor allt for att inspektera
Force Reserv’s verksambhet.

OASIS - GRAMMOFON
MED “HISKLIGT” LJUD

Aldrig upphor man att forvanas vid besok pa sjukan Villa Oasis. I
sina envisa forsok att underhalla patienterna och sig sjilva har personalen
nu lyckats riva fram ett Alderdomligt belite till grammofon som i atskilliga
artionden statt pa husets vind och samlat damm och figelexkrementer.

Det var egentligen sjukskotaren
Lars Williamsson fran Falkoping
som hittade maskinen. Han drog
sig till minnes att vid den briefing
han fatt vid ankomsten hit hade
nigon sagt ndgot om en gammal

grammofon. Och mycket riktigt
- den fanns kvar pa vinden. Och
fungerade gjorde den ocksd. Det

var endast att sticka in till Nicosia
och kopa stenkakor.

Ja ljudet i maskinen av mérket
His Masters Voice dr det minsann
inget fel pa. Nirmast behovs
horselskydd for att st ut med det.

P4 bilden Lars Williamsson, Lars

Lemoine, Rudwald Svensson och
Leif Svird kring den hiskeliga vev-
apparaten.

- FOTBOLL

Onsdagen 16 feb spelade Swed-
cons bataljonslag en match mot
turkarnas A-lag pa planen i Old
City. Laget maste ju hélla sig i
form mellan matcherna i UNFI-
CYP-turneringen.” Resultatet blev
svensk seger med 4- 2. Aldrig
tidigare ldr vart lag spelat sd bra.
Samma stil och laget gar vidare i
UNFICYP-turneringen.

NY BOSTAD
PA OP
KARAOLOS

Fran att ha varit ett OP med
mycket ‘‘risig” forldggning har
Karaolos nu mer eller mindre blivit
ett lyx-stdlle. Mandagen den 14:e
var det stor flyttfest d& personalen
bar in sin utrustning och sina sén-
gar i det nybyggda plat-huset som
FN anslagit 300 pund till.

Det blir nu mycket varmare och
mindre blésigt att ligga pa OP héar
och stillet blir sdkert populért.
Nagon elektricitet finns dock dnnu
inte men kanske dven den kommer
med tiden. ‘

P4 bilden dr det Kenneth Karls-
son fran Ystad, Soren Berglund,
Stjarnhov och Goran Arvidsson
fran Hultsfred som. héller pa att
flytta in.

SWEDCON NEWS

Swedish Forces Photos
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ROOM FOR IMPROVEMENT

Join the Professionals — thats the modern recruiting
slogan for the fully regular Army, and professional it is too
with many complex pieces of equipment to be mastered. How-
ever, soldiers throughout the centuries have always retained
the ability to make themselves comfortable no matter where

they are.

To prove this point a com-
petition was organised by ‘B’
Squadron, The Royal Hussars
to find out which of their
rooms had been made into
“The room you would most
like to live in for the next
six months”. There were to be
prizes for the best large and
small rooms.

The judges were Major
T.M. Wakefield, MPIO, Captain
M. Marman, UNFICYP Avia-
tion Flight and Regimental
Sergeant Major J.B. Hatton,
13/18 Hussars, of Camp UN-
FICYP.

A great deal of trouble had
been taken with a good deal
of re-painting of the rooms
and furniture. Pin-ups, as
always, featured as well as
wall rugs and holiday posters.
The judges had a difficult task
and had to look at the rooms
twice before the final marks
were allocated. There was a
draw for the first place bet-
ween 1 and 3 Troop room and
2 and 4 Troop room. The
winners of the small room
competition were Corporal
Griffiths and Lance Corporal
Smith of 4 Troop.

® 2 and 4 Troop room. From left to right, Troopers
Mick Buckley, Dave Du Heaume, Mike Rouse, Jim Sanders

and Derek Blythe,

WEDDING BELLS

On Sunday 6th February in
Vassilas Village (West of
Kyrenia) Lance Corporal

David John Stewart of the

Force Reserve married Miss
Merobi Jacovou Hjinicolaou.

® Captain M. Marman, deep in thought, as he ponders
over the number of marks he will allocate to 4 and 2 Troop
room which had been turned into an oriental (if yowll pardon
the expression) ‘“‘Doss House”.

i i

From left to right, Corporal
Mick Holland, Troopers Eddie Billfield, Roger Ward and Jock

@ 1 and 3 Troop room.

Hall.

BRITCON NEWS |

Parents of the bride are Mr.
and Mrs. Hjinicolaou of Vassi-
las and the parents of the
bridegroom are Mr. and Mrs.
Stewart of Glasgow.

The couple were attended
by 30 best men and 30 maids
of honour, the first best man
was Mr. Pantelakis Palaskera
from Vassilag and the first
maid was Maria Hjinicolaou.
The priest was Papazetos
Papavlou.

The bride wore a white
satin full length dress with
white veil. The groom wore a

dark suit.

As is customary the money
dance wag held — money 18
pinned to the couple during
their dance — they collected
£300 from generous well-
wishers.

After the church ceremony
the reception was held at the
brides house -— about 500
guests arrived.

The bridegroom received a
dowry of 1 house, 100 lemon
" trees, 2 goats, 1 donkey and
. ! 1 e
This ceremony followed a The
Registry = Office wedding in
Nicosia on 3rd February.

couple are - spending
their honeymoon abroad and
will settle in England.

i
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FORCE COMMANDER VISITS IRGON

The Force Commander, Major General D. Prem Chand
flew by whirlwind of UNFICYP’s 84 Squadron, to visit Larnaca
Sector on Thursday 17 February. He was accompanied by
the Irish Liaison Officer, Commandant D, Auliffe, who is
based at HQ UNFICYP.

On arrival at Wolfe Tone
Camp, Larnaca, he was met
by Lieutenant Colonel W. Cal-
laghan and Commandant P.
Condron. The Force Comman-
der was briefed on operations
in the Larnaca Sector and
then visited the Custom House
Complex on the Artemis Road

where he inspected the accom-
modation and viewed the area
from the OP position on top
of the Custom House, which
is situated next to the Salt
lake. At this time of the year
the lake is inhabited by fla-
mingoes which migrate from
the North.

Lieutenant M. Good drawn from ‘B’ Company.

FENCE PLATOON HQ UNFICYP

On 11 February Ircon took over the duties of Defence

Platoon at HQ UNFICYP. Due to recent reductions in the
- Strength of the contingent Ircon shared the week with Fincon.
- Our picture shows Sergeant Griffin going through a final
rehearsal before the big event.

IRCON NEWS

® The ¥Force Commander accompanied by the Irish Liaison Officer, pauses to
speak to Corporal Dwyer, whilst inspecting the Guard of Honour,

commanded by

SOCCER NEWS

Ircon, having emerged vic-
tors from a hard struggle with
Dancon now go forward to the
semi-fina] with 1st Battalion
The Royaj Irish Rangers. The
match will be played at Epis-
kopi on 29 February.

IRCON’S PERSONALITY OF
THE WEEK

This week we feature Pri-
vate Thomas Purtill from
Galway. Private Purtill has
served for seven years in the
Army. He is a keen sportsman
and an excellent player of
pitch and putt, being twice
holder of the Sergeant Major
Thomas Mc Hugh Memorial
Cup and winner of the Galway
Corinthian Cup and Mellows
Perpetual Cup in 1969. Also a
keen cross country runner he
was on the Western Command
teams which won the ALL-
Army six years in succession
and formed the back-bone of
the ‘B’ Company team which
won the Group orienteering
competition,
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REPARATION DE FILMS

Le caporal Jacques Gagnon
de Montréal, travaille avec la
section du . bien-étre, depuis
son arrivé a Chypre. I1 con-
duit le véhicule de la section,

en plus d’ étre le responsable
de la distribution et de 1la
réparation des films présentés
tous les jours dans les insti-
tuts du CONCAN.

UNE SECTION ....... TRES OCCUPEE

Le Lieutenant. Claude Lan-
glois, ést responsable de la
bonne marche de la section du
bien-étre. Cette section contro-
le les vacances de tous les
membres du CONCAN, et se
charge de faire les réservations
nécessaires. A chaque semaine
tous les visiteurs arrivant sur
I’ile sont accueillis et renseig-

nés par . les membres de la
section. De plus, le bureau du
bien-étre est responsable des
centres de congé sur I’'ile et
a 1 étranger, tel que Fama-
gouste, Beirouth et Tel-Aviv.
La bibliothéque du CONCAN
est aussi une autre responsa-
bil,ité qui lui incombe.

GANGON NEWS

Canadian Forces Photus

RESERVATIONS

une réservation de
train, d’autobus ou d’hotel,
Mme Héléne Pandelas, sécré-
taire a la section du bien-étre,
s’ occupe de tout. Cette der-
niére, travaille pour le CON-
CAN depuis 2 ans et ses amis
qu’ elle

Pour

disent <avec humour,

est une vraie encyclopédie
vivante. A ses cotés, 1’ adju-
dant Jean Coté aide cette der-

niére en tenant son livre.

—

ECHANGE DE
CARTES D’IDEN-
TIFGATION

Le caporal André Lamontag-
ne, échange sa carte des
Nations-Unies, pour sa carte

@’ indentification
Ces derniéres sont  retenues

canadienne,

par le bureau du bien-étre
jusqu’ au départ des membres
du Contingent pour: le Canada.
L’ adjudant Jean Coté fait les
échanges.

TROIS HOMMES
AVISES

Ou aller? Comment y parve-
Voila

nir? Ou demeurer?
autant de questions auxquelles
ces hommes de la section du
bien-étre ont la réponse. De
gauche a droite les sergents
Robert Lavoie de Québec et
Raymond Longtin de Strech-
land, Ontario, et le caporal

Réal Dorais de Grand-Meére.

Wednesday 23rd February

THE BLUE BERET

Page Seven

'MITALISADETTA

Perinteellinen  mitalienjakotilai-
suus 90 vrk nuhteettomasti palvel-
- leille YK-sotilaille pidettiin 17 hel-
mikuuta Kykkossa. Tilld kertaa
- mitalin sai 56 henkilod. Puhees-
saan evl Lehtovirta mainitsi etti
- vaikka mitalin on tdhin mennessi
saanut noin 53000 henkil64d ei se
| merKkitse sitd, ettd mitali olisi miten-
- kédédn vaheksyttivi, koska se on saa-
tu nimenomaan rauhanturvaamis-
tehtdvastd. Lopuksi hdn onnitteli
. mitalinsaajia. . Lippuvartion pois-
*  tuttua siirryttiin upseerimessin suo-
. jiin nauttimaan kahvista ja henke-
viéstd keskustelusta.

“PAPIN RETKI”

27.2 tapahtuva opintomatka
suuntautuu  Xerokseen, Solin ja
Vounin historiallisiin saaren kult-
tuurielimén ja hallinnon keskuk-
siin.  Niltd paikoilta on suo-
ritettu monia arvokkaita arkeo-
logisia 10ytoji. Niiden alueiden
10yt6jd on varsin runsaasti Nico-
sian museossa.

KIRJASTON
ITSEPALVELU
HELPOTTUU

Pataljoonan yli tuhat nidosta
. késittavastd kirjastosta voi ldhiai-
koina 16ytdd haluamansa teoksen
. nopeammin kuin aikai semmin.
. Tdmd johtuu siitd, ettd jadkdri
. Asko Varjorinne EK :sta on jérjes-
b tdnyt kirjaston aihepiireittdin.
. Némd ovat seuraavat: 1.Yleisteok-
set, 2. Uskonto ja filosofia, 3. His-
. toria ja eldménkerrat, 4. Yhteis-
. kunta, maantiede ja matkakerto-
. mukset, 5. Taide ja‘runous, 6.
' Musiikki 7. Kertomakirjallisuus
- (romaanit), 8. Ajanvietekirjallisuus
(mm “dekkarit”), 9. Vieraskie-
liset teokset, 10. Oppikirjat.
- Jdakari Varjorinne, joka itse on
" lapsuudesta alkaen ollut ahkera
lainakirjaston kdyttija, pitdd pa-
taljoonan kirjastoa valikoimaltaan

on yliv Laaksonen EK :sta

»3}

. monipuolisena ja mielenkiintoi-
- Sena sekd erittdin antoisana vapaa-

ena sk : FINGON NEWS
aikojen rikastuttajana.

NOUSU HILL TOPILLE

Eriiin torstaipdivini suorittivat eri kontingenttien lehdisto-upseerit
ierailun Finconiin. Ohjelmassa oli myo6s kiipeiminen OP Hill Topille.
Jokainen piisi sentiizin perille, vaikka aikaa meni aika runsaasti. Kuvas-
- Samme jhaillaan edessi ja takana niikyvii maisemia. Katseet ovat hieman

epiilevii.

Evl Lehtovirta Kkiinnittimissi eri yksikoiden edustajille. Vuorossa

Jadkdri Asko Varjorinne kirjaston jarjestamistyossi.

¥ Ensimmiinen alam:iki on alkanut.
paikan jo aikoja sitten, vaikka matkaa on taivallettu vasta muutama sata
metrii.

Viime viikolla kilpailtiin patal-
joonan maastojuoksumestaruudes-
ta Kykkon maastossa. Radan
pituus oli noin kolme kilometrii.

Lehden painoon mennessd oli
saatu selville vasta henkilokohtai-
set ajat. ja komppaniakohtaiset
ajat selvidvdt myohemmin. Téssd
ovat kymmenen parasta henkilo-
kohtaista aikaa.

1. Ylik  Erkkild EK 12.18
2. Jadk Mastokangas 1.JK 12.18
3. ” Tormédnen 1.JK 1221
4. ” Lindross 2JK 12.49
5. Kers Peuhkuri EK 12.50
6. Kers Linnanen 2JK  12.50
7. Jadk Tyyskd 2JK  12.51
8. Alik Rontynen 1.JK 12.52
9. Jadk Korhonen EK 12.54
10. » Loyttynen EK = 13.04

Upseereista oli paras kapt Kon-
nos, joka ajallaan 13:59 saavutti
34. sijan

Kirkiryhmi on ohittanut timiin
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Is has, so far, been a
very exciting winter in the
Troodos Range this year,
and many members of
UNFICYP have thoroughly
enjoyed skiing there, We
picture members of 644
Signal Troop spending their
off-duty hours learning to
ski,

Pakistan Contri-
butes to UNFIGYP
The Government of Pakistan
has made a voluntary contri-
bution of US $3,000 towards
the upkeep of the United

Nations Peace-Keeping Force
in Cyprus.

GETTING
TO KNOW
YOU

GETTING TO KNOW YOU

Members of Uncivpol spend
a lot of their time getting to
know people from the various
communities in the island.
Their task is largely omne of
liaison. Sergeant First Class
Dennis Percy (left) and Ser-
geant First Class Pau] Butler,
both of the Australian Civilian
Police, are pictured discussing
village affairs at a village
coffee shop in the Limassol
District.

-

MP NOTEBOOK

ACCIDENTS —

Week Ending

18 Feb 72 — 11
Same Period

Last Year — 5
Total This Year — 53
Same Period

Last Year — 33

Main Cause Of Acci-
dents This Week:
DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND
ATTENTION

® The Force Commander and Mr. Osorio-Tafall recently

visited Fincon where they were briefed on the present situa-

tion in the Kyrenia District.

In the picture, the Force Com-

mander inspects a Guard-of-Honour on his arrival at Kykko

Camp.
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